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			Avant-propos

			Chaque année, quelque 20 000 nouveaux mots apparaissent. Le
				français n’a connu jamais une telle effervescence. Le Larousse, le Robert, le Littré tentent de suivre cette évolution de notre langue en intégrant
				une centaine de nouveaux mots par an. Mais les autres ? Sont-ils à
				proscrire ?

			Nous ne sommes plus au temps du Dictionnaire de l’Académie
				française (1694) qui recensait les 17 500 termes que tout « honnête
				homme » devait se limiter à utiliser. Nous sommes à l’époque où les politiques
				n’utilisent plus que quelques centaines de mots ; où les écrivains, les
				journalistes et les professeurs tweetent, et adaptent leur langage aux outils
				numériques.

			Faut-il se lamenter sur la dilution de notre belle langue ?
				On peut, mais la ceinture de chasteté qui enserre la langue française lui a déjà
				fait perdre une bataille. Sur Internet, territoire où se joue l’avenir de nos
				cultures, le français ne concerne que 4 % des échanges, derrière l’allemand ou
				le japonais. Pour une langue parlée par 220 millions de personnes dans le
				monde, c’est un camouflet.

			Il est donc temps d’ouvrir plus grande la porte à ces mots du
				français d’aujourd’hui. En y intégrant 20 000 nouveaux mots par an ? Non
				bien sûr. Mais en s’intéressant à tous ceux dont l’usage s’est répandu et dont le
				sens s’est stabilisé.

			Pour les trouver, il a fallu être à l’affût : écouter la
				radio, regarder la télévision, scruter les échanges sur les réseaux sociaux, écouter
				les conversations dans la rue, les cafés et au bureau.

			Les proches m’ont aidé. J’ai reçu des centaines d’emails, SMS, ou
				MP (messages privés sur Internet) avec en en-tête : « tu as pensé à
				mettre… ? », « tu connais le mot ? »… Et puis il y avait le
				travail déjà réalisé avec mon ami Thomas Zuber. À la fin de notre premier ouvrage,
					L’open space m’a tuer, nous avions établi un lexique qui
				recensait les nouveaux mots de management. Avec Facebook m’a tuer, le second
				livre écrit avec Thomas, ce lexique s’est enrichi des mots du numérique. Et nos
				lecteurs n’ont cessé de nous alimenter en nouveaux termes.

			Lesquels garder ? Dès qu’un mot semblait pertinent, il a
				fallu le « challenger », comme on dit en nouveau français. Autrement dit
				le tester autour de soi, et vérifier ses occurrences sur les forums de discussion et
				les blogs. Puis le laisser reposer. Un an, deux ans, pour vérifier qu’il s’était
				installé. Bref, chaque mot a été passé au tamis du temps et des usages.

			Le résultat ? Des centaines de nouveaux termes :
				deadline, détox, draft, drive, s’enjailler, facilitateur, fangirler, follower,
				forwarder, googliser… Quelques mots entrés depuis peu dans les dictionnaires
				classiques, mais aux définitions trop succinctes : acter, actualiser,
				anxiogène, background, blaze, buzz, feedback, hype, impacter, implémenter, legging,
				premium, prioriser… Et également des mots présents de longue date dans ces
				dictionnaires mais dont la définition est devenue obsolète : adresser, ami,
				clic, digital, mur, social, statut, stylet, tuerie, twister…

			Évidemment, ces nouveaux mots et ces nouveaux usages en disent
				long sur l’évolution de notre société. Prenez les lettres A et B. On y trouve after,
				afterworks, airbags, arty, background, backstage, backuper, badder, bad boy,
				bancable, bashing, battle, before, bling bling, booké, booster, borderline, box,
				brainstorming, branding (personal), BtoB, BTW (by the way), buguer, bullet point,
				bullshit, burnout, business critique, buzz… Sans surprise, le nouveau français est
				d’abord… anglais. Parfois, le nouveau mot est simplement importé : after,
				afterworks, arty. Parfois, c’est du franglais : « loose » (que nous
				écrivons avec deux « o »), matcher, switcher… Parfois, nous modifions le
				sens d’un mot français en lui donnant sa signification anglo-saxonne :
				adresser, digital…

			Le nouveau français puise donc sa source outre-Manche et
				outre-Atlantique. On s’en doutait. Mais cela s’accélère avec les réseaux sociaux qui
				sont eux-mêmes des créations anglo-saxonnes. Dans ces nouveaux espaces, chacun doit
				se faire voir, se faire entendre, créer son propre buzz. Il faut donc en faire des
				tonnes. D’où ce nouveau vocabulaire de l’hyperbole : ayatollesque, énorme,
				juste, tuerie, airbags, énorme, trop…

			Les jeunes ont été les premiers à investir ces espaces. Et ils
				sont évidemment les plus créatifs : « j’adhère », bad boy, bolosse,
				déboîter, crème, fangirler, kikoolol, older, olfag, plussoyer, poutrer, seum, WTF…
				Une génération élevée au site de vidéos pornographiques YouPorn (airbag, bifle,
				MILF, gang bang, twerk), bilingue français/langage texto (^^, lol, mdr, OMG, WTF,
				xoxo, pff, beurk). Un langage réservé aux jeunes ? Non, leurs parents
				s’envoient aussi des « lol », « beurk », et « pff »
				par SMS.

			Les nouveaux mots révèlent aussi l’évolution de nos loisirs. Dans
				la musique : playlist, podcast, replay, showcase… Dans le cinéma :
				bancable, nominé, people… Dans l’édition : liseuse, MOOK… Dans les jeux
				vidéo : noob, gamer, oldfag, troll…

			Ils nous renseignent sur nos nouvelles façons de travailler. À
				l’école : apprenant, outil scripteur, référentiel bondissant… Et surtout au
				bureau : ASAP, burnout, call, jobbing, lead, livrables, mobbing, monitorer,
				open space, plugguer, revenir vers, retour, slide, wahou, go, finaliser,
				implémenter, finaliser, full, overbooké, flash, lowcost, pop-up, premium, pricing,
				pure player, showroom, store…

			Des mots du travail qui « impactent » nos vies privées
				menées comme de véritables projets professionnels. Nous nous voyons « en one to
				one », créons des « todolist » après avoir « booké » nos
				vacances. Et quand nous sommes proches du « burnout », nous attendons un
				« retour » « ASAP » de notre petit(e)-ami(e) qui a pris le
				« lead » sur l’organisation d’un week-end.

			Nos vies professionnelles et privées sont modelées par le
				numérique. On écrit en marchant sur nos claviers tactiles, d’où la profusion
				d’onomatopées (arg, mouahaha, pff, beurk…) et d’acronymes (LOL, MP, RT, MDR, OMG,
				VDM, WTF, RIP, XOXO). Les termes appli, control-z, googliser, shazamer, skyper,
				followup, forwarder, liseuse, phablette, smartphone, scroller, tablette, sont entrés
				dans notre quotidien.

			On trouvera aussi dans ce dictionnaire des expressions nouvelles,
				si usitées qu’elles ressemblent à de vieux proverbes. « Ah ouais quand
				même. », « Bon courage », « C’est bon ça ! »,
				« Je dis ça je dis rien. », « J’ai envie de dire », « Que
				du bonheur ». Vous y lirez également la définition de ces mots polémiques qui
				ont tant fait parlé qu’ils sont restés dans nos conversations : quenelle,
				selfie, vapoter, zlataner…

			Ces quelque 400 nouveaux mots pourront tour à tour vous intriguer,
				vous amuser, vous inquiéter, vous éclairer. Que devient notre si belle langue
				française ? Elle mute, et plus rapidement que jamais.

			AVERTISSEMENT

			Toutes les citations sont reproduites avec l’orthographe et la
				syntaxe de leurs auteurs.


		

	
		
			Symboles

		

		
			#
				(ou hashtag)

			MOT OU GROUPE DE MOTS PRÉCÉDÉ DU
					CARACTÈRE # 
QUI PERMET, SUR TWITTER, DE REDIRIGER SES LECTEURS
				
VERS TOUS LES TWEETS TRAITANT DU MÊME SUJET.

			

			Terme composé des mots anglais hash :
				dièse et tag : balise, le hashtag est un marqueur
				informatique qui sert à regrouper les tweets par thèmes sur le réseau social
				Twitter.

			Le tweet suivant : « Le lendemain de mon anniv je
				m’arrache mon ongle, #vdm » comporte le hashtag « #vdm ». Grâce à ce
				marqueur, ce tweet sera indexé, c’est-à-dire classé avec les autres tweets dans la
				catégorie « vdm » (en l’occurrence, vdm est l’abréviation de
				« viedemerde », un index des galères quotidiennes que les jeunes membres
				aiment à se conter).

			Certains hashtags populaires deviennent des concours d’expressions
				où chacun y va de son petit tweet. Les twittos rivalisent d’humour sur #vdm, de
				tendresse sur #QuandTesAmoureux et #chaudaucoeur, de violence sur #simonfilsestgay,
				#ohlebatard, #ChezLesArabes, #Sijétaisnazi, #unbonjuif.

			Le hashtag symbolise avant tout la modernité. On l’utilise de plus
				en plus hors Twitter. Sur une affiche de spectacle, un flyer de soirée ou un site
				internet, on rajoute des «#» devant les rubriques ou mots clés du message. Sur
				Facebook, dans le post* « Ce soir sur #M6 #19 h 45 #Expliquez-nous la
				sieste. Réparatrice, minute, posez vos questions ! », les tags n’ont
				aucune fonctionnalité informatique, ils ne servent qu’à mettre en évidence les
				messages importants (horaire, chaîne, sujet principal).

			Twitter est tellement en vogue que ses hashtags sont devenus un
				tic de langage oral et digital. En open space, on crie « hashtag
				panique ! » quand on est stressé, ou « hashtag super ! »
				quand le devis vient d’être signé et qu’il faut se mettre au travail.

			« #QuandTesAmoureux Tu fais
					une mise à jour de tes priorités… tu n’as d’yeux que pour elle » @LeMec_Bien, Twitter

				À propos de la discussion qui nous anime
					concernant les émois amoureux, je crois que lorsque l’on est épris d’une femme,
					on est prêt à tout arrêter pour se consacrer à elle.

				 

				« Je viens de croiser une dodoche ! du jamais vu en
					Oz ! #jveuxlameme :-) » Facebook, Melbourne,
						28 février 2013

				Je viens d’apercevoir une 2CV. Vision incongrue
					en Australie ! Je crée la rubrique : « Je veux la
					même ! » Et à vous de réagir.

				 

				« Ce matin : “Bonjour c’est Laforet
					immobilier, vous deviez arriver demain pour l’état des lieux de la maison que
					nous vous proposions pour vous reloger, ben en fait elle n’est pas terminée non
					plus” #enviedemeurtre  » Anne-C, Facebook 13 août 2013

				Ce matin, notre agent immobilier vient de nous
					apprendre que la maison qu’il nous proposait n’est pas terminée et qu’il est par
					conséquent inutile de nous rendre à l’état des lieux prévu demain… Il me vient
					des envies de meurtres !


			^^

			SMILEY COMPLICE REPRÉSENTANT UN SOURIRE ATTENDRI.


			Dans nos échanges numériques, ce double accent circonflexe
				représente un sourire affectueux. Ce symbole de tendresse très populaire appartient
				à la famille des émoticons typographiques japonais qu’on peut lire sans pencher la
				tête. D’ailleurs, au Japon, on les appelle Kao Moji, ce qui veut dire « visage
				de face ». Ils s’inspirent des expressions de personnages des mangas. Dans ces
				bandes dessinées, les yeux des personnages sont plissés en forme d’accent
				circonflexe quand ils rient. ^^.

			« – t’es trop belle !

			– ^^ »

			– Vous êtes ravissante.

			– Merci ! (sourire gêné).


			<3

			SMILEY CÂLIN
					REPRÉSENTANT UN CŒUR. 
[QUAND ON PENCHE SA TÊTE À DROITE]


			Le signe « < » accolé au chiffre « 3 »
				forme un smiley en forme de cœur couché qui permet d’embrasser ses amis sans se
				déplacer. Les adolescents les utilisent en toute occasion, mais sa signification
				dépend du contexte. Parfois, c’est un message de tendresse adressé à la
				cantonade : « Je vous aime trop et vous allez trop me manquer pendant les
				vacances. <3, <3, <3. » Parfois, c’est une déclaration d’amour à
				l’être aimé : « Je t’ai dans la peau, comme un tatouage, je t’aurai
				toujours dans la peau. Rien ne peut t’effacer, tu es ancrée en moi pour toujours, et
				personne ne pourra jamais rien y faire. <3, <3, que je t’aime toi
				alors ! »

			Confidentielles ou collectives, ces preuves d’amour sans cesse
				renouvelées se font de mur à mur* afin que les amis concernés puissent participer ou
				valider ces amours par des commentaires et des « J’aime ».

			Si les ados sont friands de ces câlins virtuels, la majorité des
				internautes ne les comprennent pas. Ils ne pensent pas à se pencher pour reconnaître
				un cœur. <3

			 

			 ÉQUIVALENT  

			• ♥, un émoticon plus explicite.

			« Bet de soirée hieerrrrr !!!!! et dsl pr
				ceux qui sont pas identifiés je vous ai pas oublier <3 » Facebook

			Quelle soirée merveilleuse hier ! Désolé pour
				ceux à qui je n’ai pas pu faire signe, vous êtes dans mon cœur aussi.

			 

			« Lui : tu me maaanque
				trooooooooooop !!! <3 <3 <3

			Elle : Moi aussi ♥♥♥♥

			Lui : Trooop

			Elle : ba ouiiiiiiiiiiiiii je taimee aussii tres
				tres tres ffoort !!! » Facebook, de mur à mur

			Lui : Je ne peux supporter plus longtemps
				votre absence. Mon cœur brûle de mille feux.

			Elle : Je ressens le même trouble et ne sais
				comment vous le témoigner.

			Lui : Cette confession rend encore plus fort
				le sentiment que j’éprouve.

			Elle : Soyons fous alors ! Aimons-nous
				follement, si tel est notre amour.


			2.0

			
			[PRONONCER TEL QUEL : DEUX
					POINTS ZÉRO]

			MODERNE ET CONNECTÉ.


			L’expression 2.0 vient d’un article paru en 2005 intitulé
				« What is Web 2.0 ? », écrit par Tim O’Reilly, un informaticien
				américain militant pour un nouvel Internet centré sur les utilisateurs. À cette
				époque, les logiciels changeaient très souvent de version : Mozilla Firefox 3,
				4… 16, Windows 2000, XP, Vista, 7, 8. Le web 2.0 se voulait la deuxième version du
				Net, une ère où Internet serait plus accessible, où les internautes participeraient
				et échangeraient facilement. Cette ère est la nôtre. Quand on dit d’un site qu’il
				est « très web 2.0 », cela signifie qu’on y navigue et y participe
				aisément.

			Par extension, le qualificatif 2.0 s’est vu appliqué à tout ce qui
				est moderne, dans le coup. Une « mamy 2.0 » est une mamie technophile qui
				skype* sa fille, actualise son blog et achète ses billets en ligne. Des parents
				canadiens ont été surnommés « Parents 2.0 » car ils ont appelé leur fils
				Hashtag*. Quand un pape a twitté la première fois sous le nom @Pontifex, le Vatican
				a été surnommé « Vatican 2.0 ».

			En dépit des années, « 2.0 » incarne toujours la
				nouveauté.

			« Google dévoile des chaussures 2.0 » Europe1, 11 mars 2013

			L’entreprise Google dévoile ses chaussures du
				futur. (Des baskets équipées d’un accéléromètre, d’un gyroscope, de capteurs de
				pression et d’une puce électronique, qui communiquent avec leur propriétaire via un
				haut-parleur situé dans la languette des messages vocaux d’encouragement à l’effort
				physique. N.d.A.)

			 

			« La Perestroïka 2.0
					n’a pas eu lieu. »
					Courrier International,
					10 décembre 2010

			Il n’y a pas eu de nouveau sursaut démocratique en
				Russie depuis Gorbatchev.


		

	

A

AAA

[PARFOIS PRONONCÉ TRIPLE
				A, OU A CUBE]

NOTE ESTIMATIVE D’EXCELLENCE
					ATTRIBUÉE PAR UNE AGENCE DE NOTATION FINANCIÈRE À UN
					TITRE ÉMIS (CRÉANCE OU PROPRIÉTÉ) PAR UN ÉTAT OU UNE ENTREPRISE.


« AAA » n’est pas qu’un label attribué aux machines à
				laver à faible consommation en eau et énergie, ou aux piles alcalines performantes,
				ou aux andouillettes de suprême qualité (il faut cinq A), mais une note d’excellence
				décernée par trois agences de notation (Moody’s, Fitch et Standard and Poor’s) aux
				entreprises et États en bonne capacité de rembourser leurs dettes. Les
				« AAA » ne sont attribués quasiment qu’aux États ; leur puissance
				garantirait la tenue de leurs engagements financiers.

En France, nous avons découvert la signification de cette note au
				moment où nous avons été rétrogradés. En janvier 2012, l’agence Standard and
				Poor’s nous a fait passer de « AAA » (« C’est bon, ils
				paieront ») à « AA + » (« C’est désormais moins sûr »)
				et en novembre 2013, à « AA » tout court.

Ces notations sont capitales : elles subordonnent le coût de
				l’emprunt et déterminent le poids financier de la dette. Être rétrogradé signifie
				que le loyer de l’argent devient plus cher, il devient donc plus difficile de
				rembourser, et ainsi de suite, selon le fameux principe du discrédit résumé ainsi
				par Coluche : « Moins tu peux payer… plus tu payes ! »

 

« AAA » se dit aussi des jeux vidéo à gros budget et
				grand succès. Un jeu vidéo AAA est l’équivalent d’un blockbuster dans l’industrie cinématographique.

« La
						France perd son AAA, l’Allemagne le
						garde. »
Le Figaro, 14 janvier
						2012

L’agence de notation Standard and Poor’s a
					dégradé la note financière de la France tandis que son voisin allemand reste au
					plus haut niveau.

 

« Sleeping Dogs est
					un bon jeu mais sincèrement je ne le considère pas un AAA pour
						moi en tout cas. » Redsnowluffy, Play3-live.com,
						9 avril 2013

Sleeping Dogs est certes
					un bon jeu, mais je trouve qu’il ne mérite pas la note suprême.


Abusé (c’est)

[LA
					GRAMMAIRE EXIGERAIT L’EMPLOI DE L’INFINITIF « ABUSER », 
MAIS
					L’EXPRESSION S’EST IMPOSÉE AU PARTICIPE PASSÉ :
					« C’EST ABUSÉ »]

EXPRESSION FAMILIÈRE QUE L’ON
					UTILISE DÈS QUE L’ON ESTIME QUE LES LIMITES ONT ÉTÉ
					FRANCHIES.


Abuser, c’est faire un usage excessif des choses ou profiter d’une
				situation. On abuse de son autorité, de l’alcool, de la gentillesse…

L’expression « C’est abusé » découle de ce sens initial,
				mais s’emploie sans objet, dans le vide, telle une incantation. Elle est tantôt un
				aveu d’impuissance : « Deux contrôles en un jour, c’est abusé »,
				tantôt un cri d’indignation : « Deux euros le ticket, c’est
				abusé ! »

L’usage veut que l’on rajoute l’adverbe « Franchement »
				devant. « Franchement, c’est abusé. » Ce n’est pas un gage de sincérité,
				mais cela amplifie son bougonnement.

« Nancy c’est polaire il fait trop froid c’est
						abusé. »
@charchourh, Twitter

Le climat nancéen est glacial. De telles
					températures sont difficiles à supporter.
 
 

« J’ai une montagne
						de taff, franchement c’est abusé. »

J’ai tellement de devoirs à faire ! Les
					professeurs nous en donnent vraiment trop.

 

« J’ai trop envie d’aller
						voir la team jouer ce soir mais c’est trop tard,
						19 h 30 c’est abusé. »

J’avais tellement envie d’aller voir jouer
					notre équipe ce soir, mais pourquoi donc ont-ils choisi un horaire si
					tardif  ?


Acter

PRENDRE NOTE EN VUE D’UNE ACTION POTENTIELLE.


Chez les Belges, créateurs de ce mot, acter est un verbe
				performatif : il provoque une action. Quand le quotidien belge Le Soir affirme que « la poursuite du programme Interreg IV a été
				actée jusqu’en 2014 », il faut comprendre que ce fonds européen a bel et bien
				été maintenu. C’est effectif.

En nouveau français, c’est plus ambigu. Acter est une façon
				d’acquiescer sans s’engager. « Le parti actera une divergence sur le dossier de
				l’émigration » : le parti admet une dissonance en son sein afin de
				conserver son image démocratique, mais ne souhaite pas en dire plus afin de ne pas
				affecter son image de parti unifié. On admet… du bout des lèvres.

Le verbe est très utile en politique où le flou arrange, et en
				macro-économie, où la prudence est de mise. Acter fait alors office de tampon verbal
				pour valider une prédiction. Comme si c’était fait… même si ce n’est pas fait.

« Fitch a
						dégradé sa note sur la Grèce à “CCC”, une décision
						qui semble acter aux yeux de l’agence la faillite du
						pays. »
LeFigaro.fr, 18 mai 2012

L’agence de notation financière Fitch a dégradé
					la note de la Grèce à « CCC », ce qui semble confirmer la banqueroute
					du pays.

 

« Les utilisateurs SFR
						en colère suite à un problème d’accès aux services
						Apple. (…) SFR ne pouvant rester trop longtemps
						silencieux a finalement acté le problème, et a ouvert
						un ticket incident. »
LogicielMac.com, 8 mars 2013

Face à la colère des utilisateurs à la suite
					d’un problème d’accès aux services Apple, la compagnie de télécommunications SFR
					ne pouvait rester muette plus longtemps. Ils ont finalement reconnu le problème
					et ouvert une enquête.

 

« André Gounou, élu en
						charge de la sécurité a pris acte de la décision de
						l’Assemblée nationale : “Pour l’heure, rien
						n’est encore acté mais nous suivrons le mouvement.
						Nous en parlerons en bureau municipal. Les tarifs actuels me semblent convenables.” » LaDepeche.fr, 23
						juillet 2013

André Gounou, élu en charge de la sécurité a
					pris acte de la décision de l’Assemblée nationale : « Pour l’heure,
					rien n’est encore décidé mais nous suivrons le mouvement. Nous en parlerons en
					bureau municipal. Les tarifs actuels me semblent convenables. »


Activateur

[TOUJOURS AU MASCULIN]

QUI ACTIVE, MET EN MARCHE.


Traditionnellement, activer signifie rendre plus rapide, stimuler.
				On active le feu, les travaux, sa digestion. « Active-toi, on est en
				retard. » Avec l’informatique, activer est devenu synonyme d’enclencher. Le
				verbe a acquis une dimension technique, synonyme d’efficacité. On active Windows
				8 : on rend ce logiciel d’exploitation actif, comme avec un bouton
				marche/arrêt.

Cette puissance technique du verbe activer a donné naissance au
				terme « activateur ». Des produits, des organisations, des personnes se
				sont autoproclamés « agent activateur » pour paraître aussi réactifs
				qu’une machine qu’on démarre. Les yaourts Activia se revendiquent « activateurs
				de santé », les masques noirs Givenchy « activateurs de lumière »,
				les pastilles Œnobiol « activateurs minceur ». Le terme est souvent
				invoqué quand l’activité est abstraite. Par exemple, quand un conseiller en
				développement de contacts professionnels se fait appeler « activateur de
				réseaux », il synthétise en un mot son activité et donne un avant-goût du
				résultat à ses clients.

Activateur donne la sensation d’une solution accessible face aux
				défis qui paraissaient hors d’atteinte. Certains ministres se revendiquent ainsi
				« activateur de croissance ».

VERBE

• Activer : mettre en
				marche.

« Activer
						la discussion instantanée avec Shisato. »
Message à caractère informatif de Facebook

Mettez en marche la fonctionnalité de Facebook
					qui vous permettra de discuter en ligne avec votre « ami »
					Shisato.

 

« L’activateur hydratant
						S-curl peut être utilisé quotidiennement pour
						maintenir et revitaliser les cheveux bouclés. »
						Orserie.fr

La brillantine S-Curl, à usage quotidien, hydrate vos
					cheveux et tonifie vos boucles.

 

« Internet, un activateur de croissance pour les PME. » Objectif-web.be

Les petites et moyennes entreprises accélèrent
					leur croissance lorsqu’elles utilisent Internet et les outils 2.0*.


Actualiser

À LA VOIX
					ACTIVE, ACTUALISER, C’EST METTRE À JOUR 
UN CONTENU
					SUR INTERNET. 
À LA FORME
					PRONOMINALE, S’ACTUALISER, C’EST METTRE À JOUR SA
					SITUATION AUPRÈS DE PÔLE EMPLOI.


L’usage actuel du terme actualiser vient de l’informatique et
				signifie recharger. Au début de l’Internet, les touches de fonctionnalités des
				navigateurs web étaient en anglais. Parmi celles-ci, la touche Refresh servait à rechercher sa page web. Elle fut ensuite traduite par
				le verbe « actualiser ». Internet était lent, il fallait faire la manœuvre
				souvent, le verbe s’est installé. Nous actualisions les pages web tous les jours
				afin d’obtenir les dernières informations ; nous actualisons nos programmes
				informatiques afin d’obtenir les dernières optimisations.

Depuis, le verbe actualiser s’applique à tout type de mise à jour.
				On actualise une politique en tenant compte des impératifs de notre temps. On
				actualise son profil sur Internet en ajoutant un commentaire ou en téléchargeant ses
				dernières photos. Et chaque mois, un demandeur d’emploi doit s’actualiser sur le
				site de Pôle Emploi, autrement dit rendre compte de sa situation, sous peine d’être
				radié.

« Un pape
						doit être fidèle à la conservation de la foi
						transmise par les apôtres, mais avoir aussi la
						capacité à actualiser l’Évangile. »
Entretien avec Monseigneur de Kerimel, évêque du diocèse de
						Grenoble-Vienne, Le
						Dauphiné, 15 mars 2013

Un pape doit être fidèle au message des Apôtres
					tels qu’ils l’ont transmis, mais aussi remettre l’Évangile au goût du jour et au
					cœur des préoccupations de ses fidèles.


Addictif

QUI REND DÉPENDANT.


Au temps de l’Antiquité romaine, un addictus était un homme réduit en esclavage pour dettes. Devenu
				insolvable, il ne pouvait plus que vendre sa liberté aux enchères, c’est-à-dire
				s’adjuger.

Aujourd’hui, l’addiction est l’état d’asservissement d’une
				personne à une substance ou une pratique. C’est un état pathologique, un désir
				réduit à la pulsion, répétitive. l 500 centres d’accompagnement en addictologie
				en France traitent notre société droguée à la coke, au crack, au shit, aux calmants,
				au jeu…

Dans notre quotidien, nos manies sont dites addictives. Jeux
				vidéo, séries télévisées, réseaux sociaux… rendent accro. Ils nous prennent du
				temps, souvent inutilement, mais nous procurent tant de plaisir que le terme est
				devenu positif. « Dr House, c’est très addictif. »
				L’adjectif est devenu un argument de promotion. « Attention ! Spectacle
				délicieusement addictif. » Des commerçants ont même rebaptisé leurs cartes de
				fidélité : « Addict Card ».

Et nous, on vient chercher notre dose.

 ADJECTIF 

• Addict : accro. « Je
				suis addict au chocolat. »

« Je suis
						grave addict à cette chanson.
Orgasme musical du jour. »
@_Aanaïsa, Twitter.

Je suis totalement sous l’emprise de cette
					chanson. Dès que je l’ai entendue, ce fut l’extase.

 

« Personnalisez à l’extrême
						vos chaussures Nike pour plus d’unicité. Testez c’est
						addictif et marrant. »

Vous pouvez choisir vous-même, selon votre
					goût, vos baskets sur le site de la marque. Essayez, c’est amusant, et vous ne
					pourrez plus vous en passer.

 

« Parler de soi est aussi
						addictif que le sexe et le
						chocolat ! »
Marie Claire,
						19 juillet 2013

Parler de ses expériences aux autres est aussi
					stimulant qu’un rapport sexuel ou une dose de chocolat.


Adhère (j’)

ACQUIESCEMENT
				ENTHOUSIASTE.


« J’adhère » est une litote. Comme Chimène avouait son
				amour, cornélien, à Don Rodrigue par la célèbre réplique « Va, je ne te hais
				point ! », les adolescents disent « J’adhère » quand ils
				adorent. La retenue contenue dans le verbe donne style et force à leur adhésion.
				« J’aime les chansons de Taylor, même j’adhère ! » s’exclame une
				jeune fan du musicien. J’adore, mais je reste cool en le disant.

« J’adhère » est aussi un jugement. « J’adhère
				assez à cet article » : j’acquiesce. Un jugement tout en retenue aussi. Le
				web 2.0* réclame des marques d’adhésion. Sur les réseaux sociaux, les avis sont
				comptabilisés en likes* sur Facebook, en pouces verts sur Youtube, en +1 sur Google
				+… C’est une façon d’exister sans cesse renouvelée. On donne son avis sur tout. Et
				on aime surtout donner un avis.

 

 EXPRESSION SYNONYMe 

• « Je suis fan. »

 EXPRESSION ANTONYME 

• « Je ne suis pas
					fan. »

« Être en week-end a
					14 h 20 et aller faire les magasins après, j’adhère
						totalement. » @CharleneGiraud, Twitter

Terminer sa semaine de travail à
					14 h 20 et faire du lèche-vitrines ensuite, une perspective qui me met
					en joie.

 

« C’est beau d’être claire, j’interdis pas mais
						y’a un mais. Se décaper la peau a outrance
						j’adhère pas ! »

Je ne blâme celles qui s’éclaircissent la
					peau : avoir une peau claire peut être beau. Je dis qu’il ne faut pas
					suivre l’exemple de celles qui se décapent au point de se détruire la
				peau.


ADN

LES VALEURS D’UN ORGANISME 
OU
					LE CARACTÈRE D’UNE PERSONNE.


Cet acronyme nous renvoie à la science de l’hérédité et à la
				biologie moléculaire. L’ADN (Acide DésoxyriboNucléique) est une chaîne de molécules
				de la vie et de l’hérédité qui se lit comme une carte d’identité des corps. La
				police judiciaire l’utilise pour la première fois en 1983. À Narborough, petite
				ville du centre de l’Angleterre, un criminel laissa une carte de visite génétique
				sur le corps d’une femme violée et étranglée qui permit d’innocenter le coupable
				présumé. Depuis, les tests d’identification par l’ADN se sont multipliés dans les
				enquêtes de police.

Le terme ADN s’entend surtout dans le monde de l’entreprise où ce
				sigle signifie valeur, identité, culture. Au lieu de dire qu’une personne est un
				« entrepreneur né », on dira aujourd’hui que c’est « dans son ADN
				d’entreprendre. » La notion d’ADN est très fréquemment invoquée par les
				dirigeants de grandes entreprises qui doivent tenir un discours clair et concis.
				L’ADN leur donne l’occasion de résumer les valeurs de leur entreprise en quelques
				mots clés et de rassurer investisseurs, partenaires, employés et clients grâce à sa
				connotation scientifique. « Proximité, accessibilité, responsabilité et
				modernité composent l’ADN de Butagaz », déclare ainsi le directeur marketing de
				la marque.

Dans nos conversations privées, on évoque aussi l’ADN en faisant
				référence au caractère, aux obsessions, au tempérament d’une personne. Quand Patrick
				Chesnais déclare que « Molière, c’est dans son ADN de faire rire » (On n’est pas couché, France 2, 8 septembre 2012), le comédien veut
				dire que la nature même de Molière est d’amuser le public.

L’ADN, une notion scientifique providentielle qui permet de faire
				passer pour irréfutables des éléments subjectifs.

« Il
						faut bien comprendre que la France, c’est la culture,
						l’histoire, l’ADN de notre groupe. »
Carlos Ghosn, P-DG de Renault,
						LeFigaro.fr,
						26 septembre 2012

Il faut garder à l’esprit que la culture,
					l’histoire, et les valeurs du groupe Renault incarnent celles de la France.

 

« Tout ceci m’a donné au moins l’envie de revenir à ce qui
						est je crois l’ADN de Julien Courbet : la
						consommation, l’aide aux téléspectateurs. » Julien Courbet, Gala.fr,
						14 mars 2013

Cet échec m’a fait comprendre que je devais
					revenir à ce qui a fait mon succès. Ma marque de fabrique a toujours été la
					défense des consommateurs.


Adresser

TRAITER, ABORDER, RÉGLER DES
					PROBLÈMES DANS LES AFFAIRES.


Dans les affaires, adresser a acquis un nouveau sens qui nous
				vient de l’anglais : To address (avec deux
				« d ») et signifie traiter, aborder, ou affronter. En entreprise, en
				politique, dans l’administration, on ne traite plus de sujets, on « adresse des
				problématiques ». Ça sonne efficace. Quand un ministre dit qu’il faut
				« adresser la problématique de l’insécurité routière », il ne fait rien de
				concret, mais donne l’impression qu’un processus est en marche.

Cet anglicisme permet aussi d’atténuer la dimension guerrière des
				affaires. On ne « conquiert » plus de nouveaux marchés, on les
				« adresse ». On ne « détruit » plus la concurrence, on
				« l’adresse ».

« Avec 600
						collaborateurs, GFI Informatique fait partie des premiers acteurs informatiques en Rhône-Alpes. Son approche sectorielle lui
						permet d’adresser la problématique métier de
					ses clients. » Stéphane Gilles, Directeur région
						Rhône-Alpes, GFI Informatique, 16 mai 2007

Avec 600 collaborateurs, GFI Informatique est
					un acteur de grande envergure de la région Rhône-Alpes. Son approche par secteur
					d’activité lui permet de gérer les spécificités de chacun de ses clients.

 

« Les deux sociétés
						s’associent pour adresser le marché africain des
						télécommunications. »
Boursier.com, 20 novembre
						2007

Deux sociétés (Bull et Kabira, N.d.A.) joignent leurs forces afin de conquérir le marché africain
					des télécommunications.


Adulescent

MOT-VALISE ISSU DE LA CONTRACTION DES MOTS « ADULTE » 
ET
					« ADOLESCENT » QUI DÉSIGNE LES ADULTES SOUHAITANT REVIVRE DES MOMENTS DE LEUR ADOLESCENCE.


Le concept a été forgé par la psychanalyste Tony Anatrella qui
				décrit dans son ouvrage Interminables adolescences des jeunes
				adultes qui tentent de redevenir adolescents afin de retrouver cette période où la
				vie leur semblait simple et sans souci.

Cette catégorie sociologique aux contours flous est devenue une
				cible de marketing réputée hyperconsommatrice de produits de mode, de sorties et de
				produits culturels. Les adulescents portent des Converse, avalent des fraises Tagada
				en soirée, mais ne sont ni des éternels étudiants ni des vieux qui tentent de faire
				jeune. Ils ont de vraies responsabilités, un vrai pouvoir d’achat, et souhaitent
				simplement revivre leur jeunesse grâce à des expériences régressives assumées comme
				telles.

« Ce soir y a Dirty Dancing à TMC Je
				sais pas vous, mais c’est mon film préféré, je le connais par cœur ce film »,
				confesse une jeune mère nostalgique de ce temps où la musique était « bonne,
				bonne, bonne », les dessins animés et les bonbons bons.

Dans nos conversations quotidiennes, adulescent est synonyme de
				« grand enfant » ; d’éternel adolescent.

« Jackass
						ce sont de véritable adulescent, c’est une grande
						famille, le cœur sur la main ça se voit, ils sont
						fous et me font rire aux éclats »
@TheoG2306, Twitter

Les Jackass (émission de
					télévision américaine diffusée sur MTV où de jeunes adultes exécutent des
					cascades burlesques, N.d.A.) ne grandiront jamais. Leur grain de folie me met en
					joie.

 

« En fait je ne me sens ni
						dépassé par les jeunes, l’époque, les
					événements, la vie et je continue tranquillement de finir mon adolescence et je
					pense être ce que quelqu’un a appelé un adulescent. »
						BlogVTT (Présentation d’un blogueur passionné de vélo tout terrain
						par lui-même, N.d.A.)

Je ne me sens pas dépassé par les jeunes, ni
					par l’époque, les événements, ou la vie, mais je persiste à vivre en éternel
					adolescent.


After

UNE SOIRÉE APRÈS LA SOIRÉE.
					
UN ÉVÉNEMENT APRÈS UN
					ÉVÉNEMENt.


After signifie « après » en
				anglais. À l’origine, un after n’est autre qu’une soirée après la soirée. Quand la
				fête touche à sa fin, qu’il est tard et que tout le monde est fatigué, les vrais
				fêtards veulent continuer. Ils cherchent alors un after : un endroit qui ouvre
				tard, ou un ami qui hébergerait le groupe d’irréductibles en seconde partie de la
				nuit. Qu’il ait lieu chez un particulier (« On se fait un after chez
				Jérôme ? »), ou dans un lieu dédié (« On termine au Roxy
				Club ? »), l’after se fait dans la foulée.

Par extension, l’after est devenu un moyen de poursuivre un
				événement après l’événement, histoire de prolonger le plaisir. Ceux-ci sont
				planifiés. Un « after foot », par exemple, c’est le débriefing* d’un
				match. Un « after festival », une fête privée pour quelques people* triés
				sur le volet. Un « after Secret Story », une émission de seconde partie de
				soirée qui donne les révélations sur l’émission de téléréalité de première partie de
				soirée Secret Story.

« J’ai fini
						au jus de pomme en after chez des mecs que
						tu rencontres dans le Noctibus » @EstelleGrr, Twitter

J’ai terminé ma soirée en buvant du jus de
					pomme chez des inconnus rencontrés dans la navette de nuit.

 

« The Voice :
						près de 3 millions de fidèles pour l’after de
						Nikos Aliagas »
Toutelatele.com, 12 mai 2013

Près de trois millions de téléspectateurs ont
					suivi la seconde partie du programme de divertissement The
						Voice (« Au cœur des coulisses », N.d.A.), animée par Nikos Aliagas.


Afterwork

APÉRITIF DÎNATOIRE ORGANISÉ
					
DANS LE PROLONGEMENT DU TRAVAIL.


Comme les Anglais vont au pub, les Français se rendent aux soirées
				afterwork directement après le travail, dès 18 heures. Ils en profitent pour se
				détendre ou nouer des contacts et discuter des dossiers autour d’un verre. Ces
				soirées après le travail s’improvisent entre collègues dans le bar le plus proche
				mais ont parfois lieu dans des salles prévues à cet effet où se retrouvent des
				employés de différentes sociétés.

Le label « afterwork » est rassurant et vendeur :
				on s’attend à y retrouver des personnes actives. Du coup, le concept plaît et attire
				de plus en plus de cadres, célibataires ou non, qui veulent sortir mais pas se
				coucher tard.

Le danger de l’afterwork réside dans son nom : on boit, on
				drague, et on croise sa DRH, célibataire elle aussi…

« AFTERWORK “LES MERCREDIS
					DE LA RENCONTRE” au BIZEN (Paris 2 – métro :
						Bourse ou Sentier) en partenariat avec le portail de
						rencontres Rencontrenolimit.com, l’accélérateur de
						rencontres ! »

Tous les mercredis, après le travail, nous
					organisons des soirées au Bizen, en plein cœur du quartier d’affaires de Paris.
					Grâce à notre mécène, un site de rencontres par petites annonces sur Internet,
					vous y ferez facilement des rencontres de qualité.

 

« – Tu rentres tard ce soir dis donc !
 

– Oui je sais on s’est fait un petit afterwork avec le boulot. »

– Tu rentres bien tard, dis-moi !

– Oui ! Je sais. J’ai pris un verre avec
					quelques collègues en sortant du bureau.
 

 
 

« Il est encore temps de
						donner sa part pour l’afterwork tapas-sangria prévu
						mi-avril. » DirectMatin Bordeaux, 6 mars 2013

Il vous reste encore du temps pour participer
					au financement de la fête de début de soirée prévue mi-avril, où tapas et
					sangria vous seront proposées, grâce à votre contribution.


Ah
				ouais quand même !

EXPRESSION DE STUPÉFACTION

DEVANT UN PHÉNOMÈNE INSOLITE.


Ne dites pas : « Ah ouais ! », ni « Quand
				même ! », vous ne serez pas compris, mais « Ah ouais quand
				même ! » L’expression est à employer telle quelle, mot pour mot et sert à
				témoigner sa stupeur. « 75 euros, la place ! Ah ouais quand
				même ! » Vous signifiez ainsi que vous estimez le prix de la place de
				concert bien trop élevé.

On retrouve cette expression en commentaire des vidéos et images
				destinées à surprendre, comme cette courte séquence où une femme obèse dévale un
				long toboggan à la vitesse d’un bobsleigh. « Ah ouais quand même ! »
				est alors un témoignage d’hébétude, et de gratitude envers celui qui a posté cette
				vidéo.

Quand les vidéos sont des produits amateurs, qui exigent une
				implication personnelle, comme cette vidéo où deux jeunes pastichent une scène de
				film d’horreur en s’éclairant le visage à la lampe torche dans le noir, les
				« Ah ouais quand même » des internautes sont alors des marques
				d’encouragement et de sympathie.

Dans tous les cas, c’est un commentaire prisé qui se suffit à
				lui-même et n’appelle aucun développement. Certains internautes anticipent l’effet
				qu’ils vont provoquer en mettant eux-mêmes comme légende « Ah ouais quand
				même » aux contenus qu’ils diffusent. Une promesse de satisfaction qui
				fonctionne mal : promettre la surprise, c’est l’éventer.

« Ah ouais
						quand même, mignonne la présentatrice du JT du
						13 heures de F2 ! » Forum AuFeminin.com, 23 février 2008

Fichtre ! La présentatrice du journal
					télévisé de 13 heures sur France 2 est ravissante.

 

« Alors, croyez-moi sur
						paroles, j’en ai avalé des livres, des histoires et
						des mots. J’en ai lu des bons, des moins bons, des
						“oh mon dieu, quelle merde”, des “ah, ouais quand
						même”, des “bof, mouais”, des mythiques, des
						surprenants, des débiles et même des abrutissants… »
Blog Sobusygirl, 2 février 2013

Alors croyez-moi sur paroles, j’en ai dévoré
					des livres, des histoires et des mots. J’en ai lu des bons et des moins bons,
					des décevants, des excellents, des moyens, des mythiques, des surprenants, des
					débiles, et même des abrutissants…


A.I.P.

ACRONYME D’« ATTITUDE INTÉRIEURE POSITIVE ». 
MÉTHODE QUI CONSISTE À RESTER
					POSITIF 
EN TOUTES CIRCONSTANCES.


Version française de la PMA américaine : Positive Mental Attitude, l’A.I.P. est à la base une technique de
				développement personnel qui consiste à rester positif en toutes circonstances afin
				d’atteindre ses objectifs. Elle recommande, entre autres, de mieux formuler les
				choses. On ne dira pas : « Ne vous inquiétez pas », mais
				« Rassurez-vous. » On ne dira pas : « Ce n’est pas bête »,
				mais « C’est intelligent. » L’esprit a tendance à oublier la tournure
				grammaticale négative et à ne retenir que le terme ( qui est négatif  ).
				Il est donc conseillé d’utiliser la formulation positive.

L’Attitude Intérieure Positive a gagné l’entreprise. Il faut être
				A.I.P. car il a été admis qu’un état d’esprit positif était bénéfique pour mener à
				bien ses projets. Ainsi, pour participer à l’esprit d’entreprise, chaque salarié
				doit diffuser des « bonnes nouvelles » et « proposer des
				solutions » au lieu de soulever des problèmes. Des stages destinés à acquérir
				cette attitude sont proposés aux collaborateurs qui ne sont pas dans cet esprit. Des
				stages de courte durée qui les aideront à voir le verre à moitié plein, à croquer la
				vie à pleines dents et à fuir les personnes toxiques. Ainsi, ils iront mieux même si
				rien ne va mieux.

« Vous avez
						dit : A.I.P. ? LE BIEN-ÊTRE, ÇA
						S’APPREND ! » Weblog de
					l’INSoph

Être bien passe par un nouveau regard sur les
					choses. Cela s’apprend.


Airbags

GROS SEINS.


Initialement, les airbags sont des coussins gonflables de sécurité
				qui protègent les passagers des voitures en cas de collision. Aujourd’hui, ils
				désignent une poitrine volumineuse. Mamelons, nichons, nibards, nénés, ananas,
				lolos, roberts, obus… chaque époque accouche de termes plus ou moins élégants pour
				désigner les seins des femmes.

La nôtre voit les choses en XXL et en silicone.

 SYNONYME 

• Boobs :
				« seins » en anglais familier, et en nouveau français.

« Ouah t’es
						biiiiien toi ! Airbags et tout », @yann
						pour @Marjorie, Twitter

Quelle allure ! Ton décolleté est une
					promesse de volupté dont la vue me fait chavirer.

 

« 25 degrés, les boobs enfin
						libérés. » @klim4x, Twitter

Il fait 25 degrés, les filles portent enfin des
					décolletées.


Alzheimer

PERTE DE MÉMOIRE
				PASSAGÈRE.


Médicalement, Alzheimer est une maladie neurodégénérative du tissu
				cérébral qui entraîne la perte progressive et irréversible des fonctions mentales,
				notamment de la mémoire. Comme beaucoup de personnes en sont atteintes et que ses
				symptômes font peur, nous tentons d’exorciser Alzheimer en désignant par ce terme
				nos pertes de mémoire passagères.

« C’est
						qui déjà l’acteur des Intouchables ? Ah, je l’avais sur le bout de la langue. C’est mon Alzheimer. »

Au fait, qui est l’acteur des
					Intouchables ? Ah, je l’avais sur le bout de langue ! C’est à se
					demander si je ne suis pas devenu amnésique.

 

« J’avais une blague sur l’alzheimer mais je m’en
						souviens plus. »
Twitter, Alex™@AlexTesRieur

Je voulais vous raconter une blague sur la
					maladie d’Alzheimer, mais je ne m’en souviens plus.

 

« #leboncoin est rempli de
						gens qui s’engagent à venir, ou payer. Beaucoup ont
						Alzheimer. »
Twitter, @alexalouit

Le site de petites annonces Leboncoin.fr compte
					de nombreuses personnes qui s’engagent à acheter et puis ne donnent plus signe.
					Comme s’ils avaient oublié.


Ambiancer

CRÉER L’AMBIANCE.


Ambiancer vient de l’argot ivoirien (le nouchi).

Il peut signifier embobiner ou arnaquer, un sens qui provient des
				stratégies de séduction des DJ des discothèques ivoiriennes en vue d’obtenir des
				pourboires. « Je l’ai ambiancé en lui faisant croire que je le kiffais. »
				(Je l’ai embobiné en lui faisant croire qu’il me plaisait.)

Mais on emploie surtout ce verbe dans le sens mettre de
				l’animation. « Je m’ambiance toute seule sur ce son. » (Je m’éclate toute
				seule.) Il provient aussi de l’univers des soirées africaines. « Comme on s’est
				ambiancé chez EDITHHHHHHH arhhhhhh on aime trop ça nous. »

Avec Magic System (groupe ivoirien révélé en France avec le succès
				du single Premier Gaou en 2002), les Européens s’imprègnent
				des rythmes, des couleurs, et des vibrations africains. Aujourd’hui, tout le monde
				s’ambiance, quelle que soit son origine, et quelle que soit la fête. « David
				Guetta est venu ambiancer le 19e Bal en blanc, dimanche
				soir au Palais des congrès de Montréal. » Ambiancer, c’est « faire
				faire » la fête. Le verbe lui-même met l’ambiance.

 SUBSTANTIFs 

• Une ambiance : une fête
				joyeuse où l’on danse. « Je vais à une ambiance chez Nelly demain. Tu
				viens ? » (Je vais à une fête qui devrait être sympathique demain chez
				Nelly, tu viens ?)

• Un ambianceur : un gai
					luron. « Bon Anniversaire Rod alias l’ambianceur de
				vestiaire. » (Bon anniversaire Rod, notre meilleur animateur de vestiaire.)

 

 VERBE 

• S’ambiancer : se mettre
				dans l’ambiance. « Je n’ai pas besoin d’alcool pour
				m’ambiancer. » (Je n’ai pas besoin d’alcool pour m’amuser avec les autres en
				soirée.)

« Yannick
						Noah a ambiancé le Stade de France. » Le
						Parisien, 26 septembre 2012

Yannick Noah a électrisé son public au Stade de
					France.

 

« Play hard work hard !
						J’me suis ambiancer sur cette zik hier ! Heey
						mama » @AngelPolonaiise, Twitter

J’ai passé la soirée à écouter le morceau Work Hard Play Hard. Quel plaisir !

 

« Vous voulez ambiancer
						un groupe de 15 petits de 8 ans ? Mettez OPPAN
						GAGNAM STYLE ! » @LauraDveKfn, Twitter

Si vous souhaitez distraire un groupe de quinze
					enfants de huit ans, faites leur écouter le tube Gangnam
						Style. L’effet est garanti.


Ami

SUR LE
					RÉSEAU SOCIAL FACEBOOK, 
FAUX-AMI QUI SIGNIFIE CONTACT.


Avant, les amis de cœur se comptaient sur les doigts d’une main.
				Des amitiés difficiles à nouer, douloureuses à rompre. Perdre un ami vous arrachait
				le cœur. Après avoir, au cours d’une altercation avinée, transpercé d’un coup de
				lance le ventre de son meilleur ami, le fidèle Cleitos le Noir, Alexandre Le Grand a
				cessé toute conquête pendant plus de huit mois. Avant, un ami, c’était à la vie à la
				mort.

Aujourd’hui, nous avons 170 amis en moyenne sur Facebook avec qui
				nous lions, partageons des nouvelles à coups de argh*, de pff* et de likes* sans
				nous déplacer. Des amis que nous pouvons supprimer de notre liste en un clic, sans
				douleur et sans crainte : l’armée de réserve du milliard de membres de Facebook
				est à portée pour les remplacer.

 EXPRESSIONS 

• Demande en amitié [traduction de friend request, également
				utilisé] : demande envoyée à un contact pour l’ajouter à sa liste d’amis sur
				Facebook. Le membre destinataire peut alors accepter en cliquant sur
				« Accepter », refuser en cliquant sur « Plus tard » ou suspendre
				sa décision.

• Retrouver des amis :
				rechercher des personnes perdues de vue (un camarade de lycée, un ancien collègue,
				son ex…) grâce au moteur de recherche de Facebook.

 

 VERBE 

• Unfriender : retirer une
				personne de sa liste de contacts sur Facebook. « Je l’ai unfriendé, il me
				saoulait. »

« Jeanne P.
						est devenu ami avec Anita C. » Fil d’actualité de Facebook.com, 25 juillet 2012

Jeanne P. figure sur la liste de contacts du
					compte Facebook d’Anita C. Et inversement.
 

« Sur Facebook, on a des
						amis, sur Twitter, des ennemis. »
Valérie Trierweiler, C à
						Vous, France 5

Sur Facebook, nos contacts nous cajolent, sur
					Twitter, ils nous attaquent.


Amont (en)

AU DÉPART.


Qu’il soit personnel ou professionnel, tout projet se prépare en
				amont.

« Détecter les difficultés en amont du projet »,
				c’est prendre ses précautions avant de se lancer. « Prendre soin de sa peau en
				amont », c’est la préparer avant les agressions estivales. « Préparer son
				enfant à la maternelle en amont », c’est l’habituer à la séparation. Face à une
				panne de désir conjugal, les psychologues de couple recommandent d’effectuer
				« un travail en amont » afin que cela se passe mieux en aval.

« Viens, je te montre comment on cuit un bon
						steak ! Avec un bon p’tit assaisonnement en
						amont. »

Approche-toi que je t’enseigne l’art de cuire
					un steak. Moi, je commence toujours par l’assaisonner avant de le
				cuire.


Amoureux (je ne suis pas)

EXPRESSION SENTIMENTALE 
QUI
					SERT À DONNER UN AVIS 
DANS UN CADRE
					PROFESSIONNEL.


Cette expression née du marketing sert à évaluer les projets
				professionnels créatifs : la validation des maquettes graphiques, des énoncés
				de rubriques d’un site internet, ou des affiches de métro des livrables* est
				conditionnée à des avis subjectifs. Alors, on théorise l’affect, on humanise le
				dédain. Quand un chef de publicité dit : « Je ne suis pas amoureux de la
				maquette », cela signifie que la maquette ne lui a pas paru satisfaisante. En
				apparence, c’est un euphémisme (l’énonciateur préfère ne pas détailler son opinion
				pour ne pas heurter son auteur). Dans les faits, c’est un camouflet (l’auteur le vit
				comme un jugement arbitraire).

 EXPRESSIONS SYNONYMES 

• Je ne suis pas
					fan : je n’apprécie pas trop

• Version plus moqueuse : « Il
					est où mon effet waouh* ? », j’attendais une maquette qui me
				laisse pantois d’admiration, mais celle-ci me laisse de marbre.

« Je ne
						suis pas amoureux des post-it encombrant mon écran ou
						autre. Tout est dans la base de données. »
						Blog. fmp. formation

Je n’aime pas trop cette manie de coller des
					petites notes partout sur mon bureau, je préfère les rentrer et les ordonner
					dans les fichiers de mon ordinateur.

 

« Je ne suis pas
						fan de la version radio. Sans doute un peu trop
						amoureuse de la version album. En attente du
						clip. » @Audrey’B, Twitter

Je ne suis pas emballée par la version
					enregistrée pour la radio, je suis probablement trop attachée à celle de
					l’album. J’attends le clip avec impatience.


Anodin (pas)

FAIT QU’IL NE FAUT PAS IGNORER
					OU SOUS-ESTIMER.


Du grec anodynos, qui calme la douleur,
				l’adjectif sert à atténuer la réalité d’un phénomène.

On parle d’un remède anodin (léger), d’un événement anodin
				(bénin), ou d’un physique anodin (banal).

Aujourd’hui, anodin est employé dans sa tournure négative afin de
				relever un phénomène banal en apparence, important au fond. À travers les émissions
				de téléréalité, les petits gestes intimes et banals, les discussions ordinaires sont
				médiatisés et exaltés. Nous nous voyons nous-mêmes comme des héros du quotidien en
				relatant nos gestes, en apparence anodins, sur les réseaux sociaux. « C’est pas
				si anodin que ça, un sous-tiff », confie une blogueuse, laissant entendre par
				là qu’un soutien-gorge peut révéler beaucoup de chose de la personne qui le porte.
				« Choisir sa brosse n’est pas un geste anodin », explique le
				coiffeur-entrepreneur Jean-Louis David, attirant l’attention sur le fait que même le
				choix d’une brosse mérite l’avis d’un professionnel. « Avoir chez soi le
				drapeau français n’est pas un acte anodin », déclare un maire de la région
				Centre qui se réjouit du sentiment patriotique de ses administrés.

Plus rien n’est anodin. En politique, le fait même d’être normal
				n’est pas anodin.

« Inondations : un plan de prévention pas anodin et une
						enquête publique jusqu’à demain. » Le Progrès,
						14 décembre 2012

L’enquête publique sur le projet (Un plan de
					prévention des inondations nécessitera de gros travaux et un réaménagement du
					bassin de Reyssouze, N.d.A.) représente un véritable
					enjeu pour la région.

 

« Elle me follow depuis
						hier. Pas anodin. » @Alexis, Twitter

Cette fille s’est abonnée à mon compte Twitter.
					C’est un signe. Je dois lui plaire.


Anxiogène

SUSCEPTIBLE DE SUSCITER DE
					L’ANXIÉTÉ.


Du latin anxius (inquiet) et du suffixe
					-gène (qui engendre), l’adjectif anxiogène désigne tout
				ce qui suscite de l’inquiétude, voire de l’angoisse. L’utilisation courante de ce
				terme nous vient des professionnels de la communication. Le stress étant le cancer
				des affaires, toute trace anxiogène doit être gommée comme la cellulite sur les
				photos des stars. « Ça va pas être anxiogène ? » est la question
				piège que pose tout annonceur gêné par une proposition trop osée de son agence de
				publicité. L’agence doit alors revoir sa copie et proposer quelque chose de plus
				rassurant.

Dans notre quotidien surexposé au stress, la moindre peur nous
				fait défaillir ; tout nous paraît anxiogène. Les mots « crise »,
				« licenciement », « urgence », « rigueur »,
				« austérité » sont anxiogènes : ils nous alertent (inutilement) sur
				des sujets démoralisants. Les informations sont anxiogènes : elles nous font
				peur de manière disproportionnée par rapport au danger réel. Les forums de santé
				sont anxiogènes : on vient y chercher un remède contre les aphtes et l’on
				s’imagine un cancer. Les contes de fées sont anxiogènes : les forêts y sont
				hantées, les parents y abandonnent leurs enfants, et le Petit Chaperon rouge se fait
				dévorer.

« La France
						est la société la plus anxiogène d’Europe »,
Jean-Paul Delevoye, président du Conseil économique, social
						et environnemental. L’Express, 12 janvier 2012

Comparés à leurs homologues européens, les
					Français sont les plus stressés.

 

« Quand il neige,
						je deviens anxiogène. »

Dès qu’il neige, j’angoisse.

 

« Amour, palme d’or anxiogène et bouleversante, questionne la
						mort. » Rue89
						Strasbourg, 24 octobre 2012

Amour, Palme d’or en
					2012, est un film oppressant et bouleversant, une ode à la vie et une réflexion
					sur la mort.


Appétence

ATTIRANCE POUR CE QUI PEUT
					SATISFAIRE 
UN BESOIN OU UNE ENVIE.


Terme médical, l’appétence est la sensation de désir que nous
				procurent les ingrédients que nous aimons consommer. L’appétence pour le sucre, par
				exemple, se révèle dès le plus jeune âge : c’est le premier degré de l’appétit,
				un besoin vague et moins vif que l’appétit. Le docteur Beaude, dans son Dictionnaire de médecine usuelle (1849), écrivait que
				« l’appétence se dit aussi bien des animaux que de l’homme, tandis que
				l’appétit est réservé à l’homme ».

Le terme était tombé en désuétude, mais ressurgit aujourd’hui
				grâce au marketing. Les techniques de promotion et de présentation cherchent à
				réveiller nos instincts de consommation. Un slogan appétent : « Que du
				bonheur ! » Des visuels appétents : un zoom sur une poitrine, un
				focus sur une part de pizza, ou une bonne bouille de bébé bien portant. Tout ce qui
				nous parle et nous incite à céder à nos pulsions est dit appétant. On mesure
				l’appétence d’une marque ou d’un produit par l’envie qu’elle/il suscite chez les
				consommateurs.

Par extension, l’appétence désigne tout ce que l’on désire
				vivement et qui nous aide à céder à la tentation. Dans les médias par exemple, on
				est attentif à l’appétence des programmes. « Avec 1,8 % d’audience
				globale, les Français font preuve d’appétence pour ces programmes », se
				félicite le directeur de la chaîne Chérie 25. Le terme fait sérieux. Il désigne avec
				recul et calme ce qui réveille nos ardeurs bestiales.

 ADJECTIF 

• Appétent : qui suscite le
				désir. Si vous voulez dire de manière savante qu’un plat a l’air bon, dites qu’il
				est appétent.

« Recherche
						un/une chargé(e) de communication digitale en
						alternance avec forte appétence pour le Community
						Management et le Webmarketing pour mon pôle Social Media & Animation au sein de la Direction de la
						communication. » Virginie, Facebook

Recherche un porte-parole de l’entreprise qui
					s’occuperait de la communication en ligne ayant un goût prononcé pour
					l’animation des réseaux sociaux et le marketing en ligne.

 

« Il s’agit de susciter
						l’appétence auprès des personnes en situation de
						handicap pour qu’ils puissent entrer dans l’action
						culturelle. » François Simon, vice-président
						de la Région Midi-Pyrénées en charge des
						Solidarités, Toulouse Infos, 9 avril 2013

Il faut créer un engouement pour la culture
					chez les handicapés.

 

« Quelque chose d’appétant
						pour chichi difficile ? » Nosrongeurs. forumactif.org

Les amis, n’auriez-vous pas une idée de plat
					qui plairait à mon chinchilla qui a perdu l’appétit ?


Appli

[LES AMÉRICAINS
					DISENT : « AN APP »]

LOGICIEL DESTINÉ AU GRAND PUBLIC
					TÉLÉCHARGEABLE 
SUR LES SMARTPHONES* ET LES
					TABLETTES.


Les applis sont, à l’origine, quelques petits programmes
				informatiques simples d’usage que la société Apple mettait à disposition des
				propriétaires d’iPhones. Shazam (reconnaissance des morceaux à l’écoute), Calendrier
				(agenda en ligne), Appareil photo, Météo, Bourse (suivi des indices boursiers)
				étaient parmi les premières. Aujourd’hui, elles sont disponibles par milliers sur
				les appareils Apple bien sûr, mais également sur tous les smartphones et tablettes.
				Leur popularité est telle qu’il n’est désormais plus possible de les appeler
				logiciels, ni programmes, ni même applications : ce sont des
				« applis ».

Les applis peuvent tout faire. Géolocalisation, annuaire,
				calendrier, e-mail, musique… elles transforment les téléphones en couteaux suisses
				de nos vies. Ainsi, une publicité pour l’iPhone promettait qu’à chaque besoin
				existait « une appli pour ça ! » Mappiness, par exemple, fournit une
				cartographie des variations de notre bien-être en fonction de l’environnement.
				Dream : ON émet un paysage sonore qui influencerait le cours de nos rêves.
				iThermomètre nous promet la température ambiante… mais sans fournir le mercure. Un
				fake*, donc. Mais nous, on marche, comme des pommes.

« Khristophe vient de terminer une session de course à
						pied Runtastic de 00m 03s avec l’appli #Runtastic PRO
						iPhone » Twitter, @Le_Mediateur

Le petit programme Runtastic vient de mesurer
					que Khristophe a couru pendant trois secondes. (Runtastic mesure chaque donnée
					nécessaire : distance, temps, vitesse/rythme, consommation de calories afin
					d’optimiser ses résultats d’entraînement, N.d.A.)
 

« Cette appli est
						completement nulle je ne comprends meme pas pourquoi
						elle est payante ! Le pere noel ne fait rien de
						particulier : il donne des kdo au hasard et
						pete ! Nul ! » Commentaire d’un
						utilisateur sur l’Appli Père Noël parlant, iTunes
						Store (le magasin en ligne des applis
						d’Apple).

Ce petit programme est affligeant ! Payer
					pour jouer avec un Père Noël qui ne fait que proposer des cadeaux virtuels
					aléatoires entre deux accès d’aérophagie, c’est navrant !


Apprenant

UN ÉLÈVE POUR L’ÉDUCATION NATIONALE, 
UN PATIENT POUR
					L’ASSISTANCE PUBLIQUE, UN PARTICIPANT

POUR LES ORGANISMES DE FORMATION PROFESSIONNELLE.


Le terme a d’abord été adopté par l’Éducation nationale où on ne
				doit plus dire « élève » mais « apprenant ». Il symbolise une
				nouvelle approche fondée sur les compétences et non plus sur le savoir, considéré
				comme discriminant. Tout le monde n’est pas pourvu du même savoir, certains en sont
				même exclus. Avant, un bon élève devait apprendre ses leçons, aujourd’hui, un bon
				apprenant doit apprendre à apprendre ses leçons. Un élève était évalué par le maître
				pour ses connaissances dans telle ou telle matière, un apprenant est à présent
				évalué sur ses compétences. Le professeur n’est plus le détenteur d’un savoir qu’il
				doit transmettre à l’élève, il devient un accoucheur de potentiels. Il doit révéler
				l’élève, le rendre autonome. Dans les documents de l’Éducation nationale, les
				parents d’élèves sont dits « géniteurs d’apprenant ».

Le terme s’est exporté dans le domaine de la formation. Les
				participants sont des « participants-apprenants », évalués autant par les
				progrès réalisés (leur savoir-faire) que par leur désir de progresser (leur
				savoir-être). Ce désir se mesure à l’esprit positif et constructif qui doit animer
				les apprenants pendant leur formation.

Pour l’Assistance publique, friande des nouveaux mots au participe
				présent, il n’y a plus de « patients » mais des
				« patients-apprenants » qui doivent collaborer activement à leur guérison
				avec les « aidants-soignants », et non plus suivre docilement les
				prescriptions des médecins.

Dans les trois cas, ces nouvelles appellations responsabilisent le
				participant et soulagent nos organisations sociales, débordées.

 SUBSTANTIFS 

• Appreneur :
				instituteur, professeur ou formateur. Il n’est plus le maître qui doit élever (en
				donnant des connaissances à ses élèves). Il est le technicien chargé de former les
				apprenants au moyen d’outils pédagogiques.

• Aidant : toute
				personne, professionnelle ou non, qui apporte de l’aide à une personne
				dépendante.

« Développer chez l’apprenant une véritable compétence auto-évaluative en actes, au service d’un apprentissage signifiant,
						c’est oser affirmer son identité sans occulter
						l’altérité. » Cahiers-pedagogiques.com

Apprendre un élève à s’évaluer lui permet de
					comprendre qui il est.


Argh

ONOMATOPÉE D’USAGE DANS LES CONVERSATIONS NUMÉRIQUES EXPRIMANT LE DÉPIT, LE REGRET
					OU LA FRUSTRATION.


Argh est un soupir numérique. À distance, d’écran à écran, il
				permet de partager ses regrets avec les autres internautes. « Argh ! J’ai
				laissé des fautes dans mon commentaire. » En réponse à une mauvaise nouvelle,
				« argh » est de mise pour témoigner son soutien. Osys dit :
				« J’ai acheté mes billets à la mauvaise date. 400 € foutus en
				l’air. » Stef34 répond : « Argh ! »

La compassion sans l’implication.

 VARIANTE ÉMOTICON 

• :- < Les deux points pour les yeux, le tiret
				pour le nez, le signe inférieur pour la moue dépitée.

 

 VARIANTE ANGLAISE 

• Sigh, très utilisée aussi,
				signifie littéralement soupir.

« Le mec
						c’est fait ça hier en plus… Comment il doit souffrir
						argh, rendez vous compte quoi, ton os qui sort
						carrément de ton tibia… »

Le garçon a eu un accident hier. Il doit
					souffrir le martyre. J’ai mal pour lui. Imagine ce que tu pourrais ressentir si
					l’os de ton tibia était rompu, à l’air libre.


Arty

QUI A DES PRÉTENTIONS
					ARTISTIQUES.


Avant, de telles prétentions étaient dites tendance, éclectiques,
				décalées, conceptuelles, fashion, branchées. Ces mots sont toujours d’usage
				aujourd’hui, arty vient s’ajouter à la palette de ces adjectifs comme synonyme
				d’avant-garde.

Un objet arty n’a pas de style spécifique, c’est un objet qui a du
				style, ce qui fait d’arty le terme idéal pour commenter la mode et le design.

L’adjectif devient péjoratif quand la préoccupation de paraître
				artistique et novateur est trop flagrante. Quand vous êtes dépourvu d’opinion face à
				de l’art contemporain, mais que l’on vous presse de donner votre avis, dites :
				« arty ».

« Un très
						joli clip, un poil arty et hipster* peut-être, mais
						très léché et joliment color »
Blog MadmoiZelle.com,
15 mai 2012

Très joli clip (de Sorry  des Pony Run Run, N.d.A.).
					Parfois un peu trop manifestement décalé et esthétisant, mais l’ensemble reste
					très bien réalisé et joliment coloré.

 

« Depuis 1873, Levis s’est imposée comme une référence vintage et
						arty-trendy. » Les
						Échos, 15 mai 2012

Depuis 1873, la marque de jeans Levi’s a été la
					référence en matière de style.

 

« Luminaires gonflables,
						nains fluorescents, poufs Peggy, imprimés Mondrian,
						le style “total arty” sort des sentiers battus. »
Cyberfanny.com

Luminaires gonflables, nains fluorescents,
					poufs Peggy, imprimés Mondrian, que de la décoration osée et décalée.

 

« Du coup j’hésite entre l’appart super arty et le proprio coolos,
						ou l’appart mimi et le proprio bogoss*. »
						@spicyplume, Twitter

Entre l’appartement qui a du style avec
					propriétaire détendu et l’appartement coquet avec propriétaire joli garçon, mon
					cœur balance.


ASAP

[EN FRANÇAIS, ON LE PRONONCE
					D’UN TRAIT AZAP ; 
EN ANGLAIS, LETTRE PAR
					LETTRE : A.S.A.P.]

LE PLUS TÔT POSSIBLE.


Dans notre correspondance professionnelle, l’acronyme anglais
				« ASAP » (As Soon As Possible) remplace le terme
				« urgent », qui péchait par son caractère trop impératif.

Son usage s’est répandu dans les activités de consulting où il
				faut créer un sentiment d’urgence autour de son travail. Omniprésent dans les
				e-mails, ASAP donne aux consignes un caractère prioritaire, sans trop paraître
				autoritaire. « Il me faut son retour ASAP » paraît moins abrupt que
				« tout de suite ! » Le terme s’est diffusé aisément à la nouvelle
				économie où la vitesse est une marque de distinction. Puis, l’acronyme a fait tache
				d’huile dans tous les secteurs pour exprimer notre impatience professionnelle. C’est
				un code : en l’employant, on importe l’efficacité anglo-saxonne.

Aujourd’hui, nous l’utilisons même dans nos vies personnelles où
				nous nous montrons tout aussi pressés. « Recherche baby-sitter ASAP. »
				« Veuillez supprimer mon profil ASAP… »

Tout est urgent. Tout est ASAP.

 

 SYNONYMES 

• TTU : Très, Très,
				Urgent. C’est la VF, moins glamour, moins répandue, mais rapide à écrire.

• C’est pour hier : formule ironique qui
				sous-entend que la consigne est si urgente qu’à l’instant où elle est donnée, il est
				déjà trop tard.

« On a trop
						de taff alors on cherche un stagiaire, au calme mais
						ASAP » Offre de stage de l’agence de
						publicité Marcel parue sur Facebook le
						27 mars 2013.

Notre charge de travail est si lourde qu’il
					nous faudrait une petite main pour nous seconder. Le stagiaire retenu
					bénéficiera d’une atmosphère sereine et protectrice, mais il nous le faut tout
					de suite, c’est très urgent.

 

« je cherche un espace
						de travail pour une amie dans Paris. Le tout de
						façon gracieuse. Merci à tous

Nicolas : Gracieuse ton amie
						ou la place ?

Vincent : La
					place

Nicolas : Pour
						quand ?

Vincent : ASAP »
Facebook

Vincent : Une de mes amies cherche un
					espace de travail à Paris à titre gracieux. Merci de votre aide.

Nicolas : Est-ce ta copine ou le lieu qui
					est gracieux ?

Vincent : Le lieu.

Nicols : Quand souhaite-t-elle disposer
					d’un tel lieu ?

Vincent : Dès que possible.


Aspirationnel

QUI SUSCITE LE RÊVE D’UNE
					POPULATION, D’UNE GÉNÉRATION, OU D’UNE CIBLE MARKETING
					EN JOUANT SUR SES ASPIRATIONS.


Le terme « aspirationnel » provient de la publicité. Il
				désigne la capacité d’une marque à susciter le désir ou l’engouement. À chacune de
				ses prises de parole, une marque doit évoquer des valeurs, conter une histoire,
				procurer du plaisir : chaque consommateur a son propre « vécu de
				marque » grâce au « discours aspirationnel » de celle-ci. La
				résonance de chaque marque imprime nos cerveaux, booste* nos pulsions et constitue
				son « capital aspirationnel ». Des sondages évaluent le « potentiel
				aspirationnel » et comparent les « capacités aspirationnelles » des
				marques par secteur et établissent ainsi un « classement aspirationnel ».
				Dans le luxe, les égéries des grandes marques ont un pouvoir aspirationnel qui dope
				les ventes.

Aspirationnel gagne aujourd’hui le discours des managers en
				entreprise. Le « leadership aspirationnel » en management, c’est la
				capacité d’un manager à mobiliser ses équipes en donnant une vision au projet.
				Chaque salarié a un « vécu d’entreprise » propre grâce au discours
				« aspirationnel » de son manager.

Le terme « aspirationnel » touche également le monde du
				spectacle et du divertissement. Dès qu’il y a pénurie émotionnelle, les productions
				audiovisuelles se tournent vers des « sources aspirationnelles » à forte
				garantie : les superhéros ou les grands sportifs.

Bref, aspirationnel, c’est ce qui plaît aux gens.

 SYNONYME 

• Désirabilité : capacité à susciter le désir. Le
				plaisir se mesure sur une échelle.

 

 VERBE 

• Aspirer : mettre du sens. Inspirée par les
				capacités de son manager à « aspirer », l’équipe s’impliquera
				davantage.

« Les
						mutuelles sont les stars de l’assurance, selon le
						classement aspirationnel dévoilé par Promise
						Consulting Inc. »
Les Échos, 28 février
						2013

Dans le secteur de l’assurance, les mutuelles
					sont les plus populaires auprès des Français, selon le classement établi d’après
					l’indice de capacité à susciter le désir de l’institut Promise Consulting
					Inc.

 

« Max Steel est une
						franchise “aspirationnelle” dédiée aux garçons, leur
						offrant un héros positif et inspirant. »
						Dough Wadleigh, responsable monde de la stratégie
						marketing des marques Mattel., Lavenir.net,
						1er mars
					2013

Max Steel est un héros sympathique et positif.
					Il suscite un tel engouement auprès des garçons que le potentiel de vente des
					jouets à son effigie est immense.

 

« Validez le potentiel
						“aspirationnel” de votre futur N + 1*… »
						« Dix critères clés pour choisir le bon job ! » Jobetic.net

Renseignez-vous sur la capacité à mobiliser et
					stimuler de votre futur patron (avant un entretien d’embauche, N.d.A.).


Atypique

QUI SORT DE L’ORDINAIRE.


À l’origine, atypique est un terme médical.
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